
Photos: 
Charlotte McGowan, 

Dalia Zikas, 

Balandis/ April, 2026 

Margučiai 
 
 Kiaušinis baltų kultūroje visiems laikams tapo gyvybės 
pradžios simboliu – pavasariais, prieš šv. Velykas, išradingų ir 
nagingų margintojų rankose virstantis mažu meno kūriniu iš 
kartos į kartą perduodančiu žinias apie mūsų protėvių tikėjimą, 
dangaus kūnus, jų poveikį Žemei, gyvūnijai ir Žmogui. 
Nudažytas įvairiomis spalvomis, išmargintas įvairiais raštais ir 
ženklais, margutis šiandien yra ne tik graži ir sena liaudies 
tradicija, bet ir prabangi stalo puošmena, liudijanti apie seną 
baltų-lietuvių kultūrą, ryšį su gamta ir senas pavasario švenčių 
tradicijas. Margutis pirmą kartą paminėtas 1549 m. 
 Archeologų radiniai liudija, kad tradicijos marginti 
kiaušinius, suteikti jiems magiškos galios būta gerokai 
anksčiau, negu į mūsų kraštą atėjo krikščionybė. Velykų 
simbolis – kiaušinis – dažomas įvairiomis spalvomis, 
marginamas įvairiais raštais ir ženklais. Paprastai margučio 
ženklai yra archetipiniai. Tai – taškiukai, brūkšniukai, saulutės, 
mėnulio motyvai, kryžiukai, spiralės, žalčiukai, žiedeliai, 
dantukai, grėbliukai, eglutės, žvaigždutės, paukščio pėdelės, 
augalų raštai ir kt. Lietuvių tauta juos išsaugojo kaip baltų 
kultūros apraišką iki šių dienų. Mūsų senoliai margučius 
margindavo tik augaliniais dažais, pagamintais iš ąžuolo, 
alksnio, skroblo, šaltekšnio žievės, džiovintų dilgėlių, 
ramunėlių, rugiagėlių, svogūnų lukštų, šieno pakratų, eglių 
pumpurų ir kitų aplinkui augančių augalų. XIX amžiuje, 
atsiradus anilino dažams, kiaušinius imta dažyti cheminiais 
dažais.  
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Easter Eggs 
 
 In Baltic culture, the egg is the eternal symbol of lthe 
beginning of life . In Spring, before Easter, in the hands of 
creative people, it becomes a miniature object of art, that tells 
a story about our forefathers, their beliefs, heavenly spheres, 
their effects on the land, living things and humans.  
The colorful egg, decorated with various patterns and symbols, 
is not only a thing of beauty but also a glorious table 
decoration, depicting the connection between ancient baltic-
Lithuanian culture, nature and spring traditions. 
 The Easter egg is first mentioned in 1549. 
Archeological finds attest that the tradition of decorating eggs, 
thought thereby endowing them with magical power, was in 
existence much earlier than the advent of Christanity in 
Lithuania. The symbol of Easter, the egg, is colored with a 
variety of colors, decorated with patterns and symbols. Usually, 
the symbols are archetypical: dots, dashes, suns, moons, 
crosses, spirals, serpents, blossoms, teeth, rakes, fir trees, stars, 
bird feet, plant patterns etc. Lithuanians have preserved these 
symbols as representative of Baltic culture.  Our ancestors 
colored the eggs using plant based dyes made from the bark of 
oak, alder, hornbeam, dried nettle, daisy, cornflower, onion 
skins, hay, pinecones and other plants. In the 19th century, with 
the development of aniline dyes, eggs began to be colored with 
chemical dyes.  
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Lithuanian Apostolate of the Archdiocese of Boston 

c/o SBSCatholic 

P.O. Box 270799 

So. Boston, MA 02127 

šv. Mišios lietuviškai—Weekend Lithuanian Mass 

Sekmadieniais— Sundays—10:30 a.m.  

St. Peter Lithuanian Parish, 75 Flaherty Way, So. Boston, MA 

lithuanianapostolate@gmail.com   

Linksmų Velykų! 
Happy Easter! 
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Paremkite šv. Petro lietuvių parapiją. 

Please continue to support St. Peter 

Lithuanian parish. Online: https://

www.sbscatholic.org/giving 

Lietuviškų mišių intencijos: praneškite Daivai per email 

Lithuanianapostolate@gmail.com arba telefonu: 617-433-

0015.                                                       

For Sunday Lithuanian mass intentions, and the Lithuanian 

Apostolate, please contact Daiva via email 

at Lithuanianapostolate@gmail.com or by phone at 617-

433-0015.  

Mišių intencijos/ Mass Intentions -  balandis, April, 2026 , Šv. Petro lietuvių parapija/ St. Peter Lithuanian Church

                                       užprašyta/ requested by     kunigas/ presiding priest 

Su 4/5   -  10:30 am Velykų mišios/ Easter Sunday                         Ark. L. Virbalas 
Su 4/12    -  10:30 am     Ieva & Feliksas Atkocaitis  Kazakaitis šeima/ family  TBD  
Su  4/19    - 10:30 am      Veronika & Zigmas Gavelis   šeima/ family  Kun. Aurelijus 
Su  4/26    -  10:30 am     Vyčiai/ Knights of LT    Vyčiai                        Kun. Algis 
Kovas- mišios klebonijoje/  March  Masses– celebrated in St. Peter rectory: Benediktas & Adelė Povilavičius, Veronika & Juozapas 
Daleckas, Stasys & Ona Venckus, Danutė Venckus 

Lietuvių Apaštalavimo Misija/ 

Lithuanian Apostolate 

Aldona Lingertat ir/and Gloria Adomkaitis, 

Direktorės/Directors, 

Daiva Navickas, Administratorė/Administrative Assistant. 

Skambinkite/Call 617-433-0015 su klausymais/with questions. 

Patariamasis komitetas/Advisory Board:   

Aldona Adams, Birutė Banaitis, Vilija Bonda, Dan Bonda,  

Naida Šnipas-Johnson,  

 Gita Kupčinskas, Vida Penikas, Lina Šiška, Eglė Šležas, Dalia Zikas 

 

 

Būsimi parengimai/ Upcoming Events 

4/5/2026 Velykų mišios, 10:30 val., Arkivysk/ Lionginas 
  Virbalas atnašauna. Vaikai kviečiami dalyvauti 
  procesijoje. Procesija renkasi 10:15. Velykų  
  pusryčiai po mišių. Visi kviečiami. /Easter Mass, 
  10:30 AM, Archbishop Lionginas Virbalas  
  celebrant. Children are invited to participate in the 
  procession with small bells. Procession gathers at 
  10:15. All are invited to Easter Brunch after Mass. 
 
4/11/26 Lietuvos Nepriklausomybės minėjimas, šešt. 5 v.v.
  So. Bostono piliečių klube. Meninė programa, 
  vaikų šokiai, Niujorko lietuvių teatras, šokiai, vaišės 
  Lithuanian Independence Commemoration,  
  Saturday, 5 pm, So. Boston Lithuanian Club.  
  Cultural program, children’s folk dances, Lithuani
  an theater from NYC, dancing, refreshments. 
 
 
4/26/2026 Jaunimo koncertas, 11:45 bažnyčioje, auka/Youth 
  concert after 10:30 Mass in the church to benefit
  St. Peter Lithuanian parish. Donations encouraged. 
 
5/3/2026 1-ma Komunija, 10:30 val.  1st Communion. 
 
5/17/2026 Bostono lituanistinės mokyklos užbaigimas. 10:30 
  val. mišios./ Boston Lithuanian School graduation, 
  10:30 Mass. 
 

 

If you were absent from Mass  on March 

15th or any other week, please consider 

making up the offering by including it 

with the following week's.offering. 

                    BPD 

Negalėjote privažiuoti šv. Petro 
bažnyčios parado dieną ir tuomet 
neturėjot progos įteikti savo aukas 
parapiją paremti?  Kartais negalite 
sudalyvauti miųiose ir kitais 
sekmadieniais? Pagalvokit pridėti 
praleistas aukas bet kokį kitą 
sekmadienį. Parapija bus labai dėkinga. 

Arkivyskupas Lionginas Virbalas, S.J./ Archbishop Lionginas Virbalas S.J. 
LVK Delegatas užsienio lietuvių sielovadai 
2023 m., sausio 26 d., Lietuvių Vyskupų konferencija paskyrė Arkivyskupą Lionginą Virbalą S.J.  
užsienio lietuvių sielovados  delegatu. Delegatas atsakomingas skatinti užsienio lietuvių diasporos 
sielovadą tuo pačiu išlaikant katalikiškas tradicijas ir kultūrinį paveldą. Arkivyskupas Virbalas 
koordinuoja pastoralinę paslaugą, paremia lietuvius dvasininkus dirbančius su diaspora, ir stiprina 
ryšius tarp Vyskupų Konferencijos ir užsienio lietuvių bendruomenių, jas aplankydamas, 
dalyvaudamas liturginėse apeigose, ir dalinantis komunikacijomis kurios pabrėžia tikėjimą bei 
lietuvišką tapatybę. 
Delegate for Lithuanian Catholics Abroad 
On January 26, 2023, the Lithuanian Bishops' Conference appointed Archbishop Lionginas Virbalas 
SJ as its delegate for Lithuanian Catholics abroad, a role focused on fostering the spiritual life of the 
global Lithuanian diaspora while preserving Catholic traditions and cultural heritage.In this 
capacity, Virbalas coordinates pastoral care, supports Lithuanian clergy serving emigrants, and 
strengthens ties between the Bishops' Conference and overseas communities, including through 
visits, liturgical events, and communications that emphasize faith and national identity.  

 

3/14/2026 

Susipažinimas su 

Arkivyskupu Virbalu 

Bostone. 

 

Boston meet and greet 

with Archbishop Virbalas 
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